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内容概要

此书是国内第一部系统研究语法转喻的著作。
作者在全面总结国内外修辞转喻、概念转喻以及语法转喻研究的基础上，提出了三角模型来统一解释
英、汉、俄等语言中的语法转喻现象，认为语法转喻是由相互作用的形式结构、概念结构和逻辑结构
构成，概念结构里转喻始源域和目标域映射的可塑性认知操作调节着形式结构和逻辑结构之间的语义
矛盾，由此来说明形式结构的简约性和句义的丰富性；同时，对概念结构中始源域产生的语境以及形
式结构中成分配置的制约等问题也作了系统的论述。
此书是对认知语法理论的深入探索，对语法研究中的一些难点问题进行了新的解释，对语法研究者具
有参考价值。
    本书适合语言学研究人员（包括硕士生和博士生）阅读。
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编辑推荐

　　《语法转喻的认知研究（英文版）》的语法转喻研究属于认知语法学，但它也是结合语用学而进
行的。
转喻可以作为一种语用手段来使用，传达某种语用含意，如果认知语用学的原理能得到较好的了解，
将有助于我们从总体上增加对认知语言学的了解、掌握和运用。
《语法转喻的认知研究（英文版）》对转喻现象做了相当全面、深入的探索，理出了一些主要脉络，
其理论贡献和实践意义都显而易见。
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